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Linguas naziunalas – co vinavant?
Il rumantsch grischun sco nova lingua da scola en il Grischun – ils pioniers da la Val Müstair

DA FRANK NIEDERHÄUSERN

■ Malgrà che la lingua artifiziala ru-
mantsch grischun è fermamain conte-
stada, vegn ella introducida en las sco-
las dal Grischun. La rolla da pionier ha
surpiglià la Val Müstair. Cura ch’in urs ha
mess la stad passada per l’emprima giada
dapi decennis puspè in pe sin il territori al-
pin svizzer, ha l’entir pajais discurrì da la
Val Müstair. Là numnadamain, en la val
alpina selvadia da l’autra vart dal Parc Na-
ziunal, vagabundava cumpar urs tras ils
spess guauds. Ils mirveglius da l’Engiadina
èn stads immediat al lieu, il rest da la na-
ziun han las medias infurmà detagliada-
main.

Curt avant aveva la Val Müstair, savens
emblidada perquai ch’ella è la val dal sid
grischuna la pli periferica, attratg l’atten-
ziun da la publicitad cun novitads da tut
auter gener. Il consorzi da scola Val Mü-
stair era sa decidì sco emprim en il chan-
tun d’introducir en scola il rumantsch gri-
schun (rg), la lingua artifiziala fermamain
contestada.

Luschezza ed opposiziun
Thomas Malgiaritta sesa en la stanza da se-
dutas privata da la Banca Raiffeisen Val
Müstair e surri. L’um sportiv da stgars qua-
rant’onns n’è betg mo il pli aut banchier en
la val, mabain era il president da Turissem
Val Müstair e sa legra fin oz che «sia» val è
stada il grond tema en las medias. «Nus
stuain far enconuschenta nossa regiun», di
el, «perquai èn l’urs e la votaziun davart il
rumantsch grischun vegnids sco clamads.»

Per l’istorgia da l’urs han las medias
bainprest pers lur interess. La decisiun da
scola da la Val Müstair ha dentant chaschu-
nà in terratrembel politic. «Nus astgain es-
ser loschs da nossa rolla da pionier», di
Chasper Gaudenz. Il magister dal stgalim
aut, oriund da Strada il pli giudim l’Engia-
dina, frunta dentant cun sia luschezza sin
opposiziun averta. «Mias scolaras e mes
scolars qua a Sta. Maria èn cleramain cun-
ter la nova regulaziun linguistica», raquin-
ta el. Avant ch’el lascha preleger la classa
l’argumentari cunter il rg, elavurà dals sco-
lars sezs, resumescha Gaudenz curtamain
la situaziun.

L’avust 2003 aveva il cussegl grond de-
cidì d’edir novs meds d’instrucziun mo anc
en rg. Quai aveva leventà discussiuns ani-
madas en il Grischun rumantsch, pertge
che la lingua da standard è era 24 onns
suenter sia «creaziun» tras il linguist Hein-
rich Schmid per blers anc in corp ester.

La regenza a Cuira ha mitigià la deci-
siun cun in «concept general» che confer-
ma l’introducziun dal rg sco lingua da
scrittira en tut las scolas rumantschas, ma
prevesa per quai ina fasa da transiziun da

20 onns. Entaifer quest spazi da temp pon
las vischnancas decider sezzas davart il mu-
ment da midada.

Cunquai che tut las vischnancas politi-
cas da la Val Müstair (Tschierv, Lü, Fulde-
ra, Valchava, Sta. Maria, Müstair) èn sa de-
cididas per il model «vischnanca da pio-
nier», vegn il rg integrà a moda passiva en
l’instrucziun a partir da l’onn da scola
2005/06.

Las 18 scolaras e scolars reals da Chas-
per Gaudenz emprendessan pli gugent en-
glais che la nova «lingua estra». «Tge ans
nizzegia il rumantsch grischun?», dumon-
da ina matta indignada. E sia collega fa gar-
madiamain fin cun in dals arguments prin-
cipals en favur da la lingua artifiziala: «Cun
ils Sursilvans discurrin nus era en il futur
tudestg.»

Decisiun pragmatica
«Sco scolar dal stgalim superiur fiss jau era
cunter il rg», di Carl «Pipa» Grond, poet ed
anteriur chanzlist communal da Müstair.
L’um dad 87 onns sesa sin la terrassa da
l’hotel «Helvetia» e sa divertescha legend il
rapport da la scola da Sta. Maria. «Quai èn
teenagers che ston anc ir dus onns a scola»
analisescha el. «Quels na vulan betg em-
prender pli insatge nov e paran uschia pli
conservativs che nus vegls.»

Carl Grond chargia patgificamain la pi-
pa che ha purtà ad el ses surnum impur-
tant. Il sulet e veritabel Carl il Grond stat
numnadamain, mirà avant var 800 onns vi
da la paraid da l’apsida da la baselgia, en la
claustra da Son Jon che appartegna al pa-
trimoni mundial da l’Unesco. 

L’enconuschenta claustra na saja den-

tant betg la suletta spezialitad da la Val
Müstair, di Grond.  Nossas linguas èn gist
uschè remartgablas: Nus discurrin jauer, in
dals pli vegls idioms rumantschs, scrivain
vallader e cun noss vischins communitgain
nus en tudestg. Na, ‘Teitsch’, ‘Tiroler-
teitsch’.» Malgrà las relaziuns intensivas
cun il Tirol dal sid, che cumenza gist da-
vos la claustra, saja il cunfin naziunal den-
tant ina clera barriera culturala e linguisti-
ca. 

Effectivamain discurran 95% dals abi-
tants da la Val Müstair rumantsch: sin via,
en l’ustaria, en la mazlaria. Tudestg aud’ins
darar. Quai è per Grond in dals motivs
principals per il «miracul da la Val Mü-
stair». «Nus avain votà uschè cleramain per
il rg, perquai che nus n’ans sentin betg sma-
natschads da questa lingua. Cuntrari al pu-
ter e per part era al vallader en l’Engiadi-
na, è il jauer dapli che folclora, el vegn anc
discurrì activamain e tgirà.»

Chasper Gaudenz aveva accentuà la da-
maun ch’ils Jauers na sajan tuttavia betg pli
averts al mund che auters Grischuns. Carl
«Pipa» Grond di: «Nossa decisiun pro ru-
mantsch grischun n’è betg stada in act
d’idealissem, mabain pur pragmatissem.»

Signal da la Val Müstair
Il meglier exempel per quai è Giancarlo
Conrad. Il magister primar da 48 onns
cumpara en las medias svizras sco precur-
sur vehement dal rg. Ma era Conrad ac-
centuescha ils aspects pratics da la midada
da lingua. «Oz emprendan ils uffants val-
lader sco lingua da scrittira, en il futur vegn
quai ad esser rumantsch grischun. E quai
na chapeschan betg mo quels da l’Engiadi-

na Bassa, mabain tut las Rumantschas ed
ils Rumantschs», argumentescha el. «Nus
offrin a noss uffants damai ina bler meglra
situaziun da partenza ch’enfin ussa.»

Ses scolars da l’emprima classa a Mü-
stair han alura era ina tenuta cumpletta-
main differenta dals «gronds» a Sta. Maria.
«Per il mument emprendan els rumantsch
grischun mo cun tadlar texts u chanzuns»,
declera Conrad. La «fasa rg passiv» da dus
onns è obligatorica sco preparaziun per la
fasa activa. Era ils pioniers en la Val Mü-
stair vegnan damai ad emprender endretg
rumantsch grischun pir a partir da l’onn da
scola 2007/08, las vischnancas che suon-
dan anc pli tard.

E talas datti en il fratemp. «Nossa de-
cisiun ha gì in effect da signal», sa legra
Giancarlo Conrad. «Nov vischnancas en
Surmeir, tranter quellas Savognin, sco era
Trin en Surselva sa participeschan a la fa-
sa da pionier.» Cleramain cunter il rg en
scola èn s’exprimidas las vischnancas da
l’Engiadina Bassa che vulan proceder giu-
ridicamain cunter il «dictat linguistic da
Cuira», sco quai ch’ellas numnan la deci-
siun.

Englais sco alternativa?
Pierre-René Grond po mo scurlattar il chau,
cura ch’el auda da quai. Il cuschinier da 34
onns e schef junior da l’hotel «Helvetia»,
na chapescha betg co ch’ins po manchen-
tar questa «schanza». «Gea, rumantsch gri-
schun è ina lingua artifiziala, ma ella vegn
a salvar il rumantsch sco tal», è el persvas.
«Tge alternativa avain nus? Tudestg? U
schizunt englais? Noss jauer viva», di el, «e
supporta senza problems questa lingua ar-
tifiziala che nus duvrain oramai be per scri-
ver.»

Gist questa vitalitad stoppia vegnir pro-
tegida, manegia percunter Erna Bollhalder.
«Il rumantsch grischun na salva betg il ru-
mantsch, mabain flaivlenta quel», è la ma-
gistra primara persvasa. «Il stgazi da pleds
vegn a sa reducir e la lingua daventa uschia
cun il temp pli monotona.»

Bollhalder è ina da las paucas magis-
tras che ha cumbattì avertamain la nova-
ziun. Sustegn aveva ella survegnì dal cus-
segl da scola. «Cura che nus avain udì dal
concept da Cuira, avain nus fatg ina vo-
taziun», sa regorda la presidenta dal cus-
segl da scola, Carla Peterelli. «La maiori-
tad dal cussegl era da l’opiniun ch’i saja
meglier da spetgar anc cun il rumantsch
grischun, damai che la Val Müstair haja
avunda auters quitads.»

Persunalmain preferiss Peterelli, mam-
ma da trais uffants da scola, l’instrucziun
da tudestg u d’englais en scola primara.
«Nus stuain pensar a l’avegnir da noss uf-
fants. Per lur furmaziun professiunala è il
tudestg u l’englais bler pli impurtant.»

Il futur ha cumenzà
Thomas Malgiaritta conferma che ses em-
prendists da banca ston avair bunas enco-
nuschientschas dal tudestg a bucca ed en
scrit. «In cun l’auter discurrin nus jauer. La
correspundenza faschain nus dentant en
tudestg.» Malgiaritta crai però che tscherts
texts vegnissan puspè scrits en rumantsch,
sch’ils 40 000 Rumantschs e las Ruman-
tschas chapissan la medema lingua da scrit-
tira. 

Era l’opiniun da Giancarlo Conrad va
en questa direcziun. «Jau pens ch’il ru-
mantsch grischun daventia a lunga vista
schizunt la lingua da mintgadi», di el. «I po
esser che tscherts idioms, che vegnan ora-
mai duvrads mo marginalmain, svane-
schan. Els na vegnan betg stgatschads dal
rumantsch grischun, mabain dal tudestg u
da l’englais.»

A quai na pensa dentant nagin auter en
la Val Müstair. Ussa, che la chaussa è deci-
dida, na saja il rg atgnamain nagin tema
pli, din tuts. Era Erna Bollhalder u Carla
Peterelli, che ston realisar la midada cun-
ter lur persvasiun.

«Jau sun memia gugent magistra per
smetter u ir a star insanu’auter», di Erna
Bollhalder. Carla Peterelli discurra d’ina
decisiun democratica ch’ins stoppia ac-
ceptar. Schizunt il protest vehement da la
classa da Chasper Gaudenz tschessa, cura
ch’ella vegn confruntada cun la dumon-
da davart il futur. «Ins vegn a sa disar vid-
londer», di in mat. E per ina matta blon-
da, ina dals blers uffants en la val cun in
genitur dal Tirol dal sid, èsi cler: «Mes uf-
fants na vegnan oramai betg ad ir qua a
scola».

Il rg vegn a restar in tema; tut las du-
mondas n’èn betg anc scleridas. Thomas
Malgiaritta per exempel pretenda che era
ils creschids duain pudair emprender rg.
«Jau vi esser abel in di da scriver ina brev
en rumantsch grischun.» Era per Carl «Pi-
pa» Grond èsi cler: «Sch’i dat curs per cre-
schids, sun jau l’emprim che s’annunzia.
Questa lingua artifiziala è per in Ru-
mantsch uschè simpla che jau l’emprend
era cun 88 onns anc facilmain.»

Malgiaritta menziunescha ultra da quai
anc in tema che vegn a chaschunar novas
debattas: «Sche nus vulain esser conse-
quents, na stuain nus betg mo adattar ils
meds d’instrucziun, mabain noss’entira lit-
teratura. Dals protocols da las radunanzas
communalas fin a nossa gasetta da la val
‘Mas-chalch’.»

«Quai vegn danovamain a svegliar emo-
ziuns», è el persvas. Traglischa en ses egls
forsa insatge sco plaschair anticipà? Il pli
tard alura procura la Val Müstair numna-
damain puspè per lingias grossas, nun che
l’urs returnia avant da sia excursiun en
l’Austria.

Fin quà èn 14 vischnancas da la Val Müstair e dal Grischun central sa decididas volun-
tariamain per l’introducziun dal rumantsch grischun en la fasa da pionier. KEYSTONE
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